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interested in microcomputer
applications and use, it has been
decided to encourage the formation of
a "PC Users' Group" in headquarters.
The objective of doing so is to
provide a forum for exchange of
information about microcomputer
products (hardware, peripherals,
software, and applications); to share
applications, templates, hints and
techniques; and to enable users of
microcomputers to benefit generally
f rom the experience and efforts of
-others in the Department. Membership
is open to any member of the
Department who uses a microcomputer or
is interested in microcomputer
technology, its primary focus being
work-related. Because it is expected
that the Department will also benefit
from the existence of the Users' Group
in terms of increased familiarity with
the capabilities (and limitations) of
microcomputers and increased
productivity, the Users' Group will be
"sponsored" by the Department and
provided with some administrative
support; however the Group will be
expected to adopt a constitution and
elect its own executive rather than
having these imposed from outside.

d'encourager la formation d'un "Groupe
des utilisateurs de micro-ordinateurs" à
l'Administration centrale. Il s'agit de
créer un forum pour échanger des
renseignements sur les produits de la
micro-informatique (matériel,
périphériques, logiciels et
applications), de mettre en commun des
applications, des modèles, des trucs et
des techniques, et de permettre aux
utilisateurs de profiter de l'expérience
des autres. Peut faire partie du groupe
tout employé du Ministère qui se sert
d'un micro-ordinateur ou s'intéresse â
la technologie de la micro-informatique
surtout dans le cadre de son travail.
L'existence du Groupe des utilisateurs
étant profitable au Ministère du point
de vue d'une plus grande connaissance
des capacités (et des limites) des
micro-ordinateurs et d'une productivité
accrue, le Ministère "parrainera" le
groupe et lui fournira un soutien
administratif; toutefois, le groupe
devra adopter des statuts et se choisir
un conseil de direction.

The proposed PC Users' Group is
distinct f rom the Department's formal

committee structure which concerns

itself with the use of all

departmental EDP systems, including

mainframe and service bureau-based

systems, and with information
management generally. However, the

desirability of constituting the PC
Users' Group as a Special Interest

Group under the aegis of the EDP

Users' Group (or successor committee)

will be considered in the future.

As the departmental standard for
microcomputers is "IBM-compatible", it
is expected that discussions in the
group will largely centre on this type
of machine. It should be noted,

Le groupe envisagé différerait des
comités officiels qui s'intéressent ê
l'utilisation de tous les systèmes
informatiques du Ministère: unités
centrales, traitement à façon,
informatique de gestion, etc. On
examinera plus tard s'il est souhaitable
de faire du Groupe des utilisateurs de
micro-ordinateurs un groupe d'intérêt
spécial sous l'égide du Groupe des
utilisateurs de l'informatique (ou du
comité qui lui succédera).

La norme ministérielle pour les
micro-ordinateurs étant "compatible avec
IBM", on s'attend que les discussions au
sein du groupe soient axées en grande
partie sur ce genre de machines. Il


